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Blechteile
Sheet metal
Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Mantel

ZSN 5/11-6 KE

 
 2021/07 4 7181465385



Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

ZS
N

5/
11

-6
KE

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

1 Mantel 8 715 401 312 0 ■
2 Seitenblendensatz 8 715 506 638 0 ■
3 Klappe 8 715 506 633 0 ■
4 Strömungssicherung 8 715 505 609 0 ■
5 Anschlusselement Abgasstutzen 8 705 504 143 0 ■
6 Ausdehnungsgefäß 7,5l 8 715 407 140 0 ■
7 Brennkammer 8 715 406 401 0 ■
8 Vorderwand 8 715 402 329 0 ■
9 Schraube DIN7981 3,9x9,5 (10x) 2 918 140 417 0 ■

10 Schraube DIN7981 4,2x9,5 (10x) 2 910 612 424 0 ■
11 Schraube 4,8x9,5 (10x) 2 910 614 431 0 ■
12 Schraube (10x) 2 910 612 427 0 ■
13 Einrasthebel 8 715 503 115 0 ■
14 Verschlusssatz 8 713 101 060 0 ■
15 Schauglas 8 715 600 013 0 ■

ZSN 5/11-6 KE Blechteile
Sheet metal
Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Mantel

1
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2
Wärmeübertrager
Heat exchanger
Caloporteur
Blocco lamellare
Cambiador de calor
Warmtewisselaar

ZSN 5/11-6 KE
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

ZS
N

5/
11

-6
KE

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

1 Wärmetauscher 8 715 406 405 0 ■
2 Temperaturbegrenzer 120°C 8 717 206 164 0 ■
3 Temperaturfühler 8 714 500 071 0 ■
4 Feder (10x) 8 711 202 002 0 ■
5 Abgastemperaturblende 8 718 003 730 0 ■
6 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 ■
7 Vorlaufrohr 8 710 715 481 0 ■
8 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 ■
9 Verbindungsrohr 8 710 705 980 0 ■

ZSN 5/11-6 KE Wärmeübertrager
Heat exchanger
Caloporteur
Blocco lamellare
Cambiador de calor
Warmtewisselaar
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3
Brenner
Burner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brander

ZSN 5/11-6 KE
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

ZS
N

5/
11

-6
KE

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

1 Brennerwanne 11kW 8 715 405 118 0 ■
2 Verschluss 8 711 300 040 0 ■
3 Brennerdichtung 11kW 8 711 004 199 0 ■
4 Brennerdeck 11kW 8 715 406 382 0 ■
5 Elektrodensatz 8 718 107 076 0 ■
8 Leitblech 11kW 8 711 304 537 0 ■
9 Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptite 8 716 117 078 ■

10 Schraube M5x8 2 910 642 150 0 ■
11 Gasart-Umbausatz 23,31>21 7 712 029 015 ■
11 Gasart-Umbausatz 21,31>23 7 712 039 020 ■
11 Gasart-Umbausatz 21,23>31 7 712 049 012 ■
11 Gasart-Umbausatz without code plug 21>23 7 736 901 847 ■
12 Schraube M5x12 (10x) 8 743 401 036 0 ■
13 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 ■
 Service Kit 11 kW (Heizwert) 7 736 901 298 ■
 Fett HFT1V5 8 709 918 010 0 ■

ZSN 5/11-6 KE Brenner
Burner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brander

3
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4
Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Gasregelblok

ZSN 5/11-6 KE
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

ZS
N

5/
11

-6
KE

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

1 Gasarmatur 8 747 003 700 0 ■
2 Gasrohr 8 710 725 682 0 ■
3 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 ■
4 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 ■
5 Gasrohr 8 710 725 684 0 ■
6 Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x) 8 710 103 014 0 ■
7 Abdeckung 8 716 770 620 0 ■
8 Plombierdraht (10x) 8 704 702 001 0 ■
9 Plombe (10x) 1 903 240 000 0 ■

10 Einstellschraube (10x) 8 719 905 010 0 ■

ZSN 5/11-6 KE Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Gasregelblok

4
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5
Pumpe/Rohre
Pump/Tubes
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pomp/Pijps

ZSN 5/11-6 KE
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

ZS
N

5/
11

-6
KE

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

1 Pumpe UPS 15-40 130mm G1 8 717 204 385 0 ■
1 Pumpe UPMO 15-50 CACAO (oocc) 8 737 602 811 ■ ErP konform

2 Dichtscheibe 1" (10x) 8 710 103 046 0 ■
3 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 ■
4 Rücklaufrohr 8 710 725 673 0 ■
5 Bypaßleitung 8 710 725 680 0 ■
6 Gewindebuchse (10x) 8 713 406 069 0 ■
7 Klemmring (10x) 8 710 206 014 0 ■
8 O-Ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 ■
9 Haltefeder (10x) 8 711 200 020 0 ■

10 Entlüftungsleitung 8 710 725 678 0 ■
11 Schnellentlüfter 8 718 505 039 0 ■
12 Verbindungsrohr kalt 8 710 725 677 0 ■
13 Rücklaufrohr 8 710 725 672 0 ■
14 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 ■
15 O-Ring (10x) 8 710 205 087 0 ■
16 Haltefeder (10x) 8 711 200 015 0 ■
17 Manometer 8 717 208 079 0 ■
18 3-Wege-Ventil 8 717 010 062 0 ■
19 Haltefeder (10x) 8 711 200 016 0 ■
20 O-Ring 17,5x4 (10x) 8 710 205 085 0 ■
21 Adapter 8 715 504 474 0 ■
22 Sicherheitsventil 3bar 8 717 401 012 0 ■
23 Motor 8 717 204 345 0 ■
24 Dichtscheibe (10x) 8 730 203 998 0 ■
25 Pumpenkabel 8 714 401 896 0 ■
 Servicesatz 8 719 928 325 0 ■ 3-Wegeventil

 Dichtungsbox 8 737 708 513 ■
 Dichtungsbox Kompakthydraulik 8 737 708 514 ■

ZSN 5/11-6 KE Pumpe/Rohre
Pump/Tubes
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pomp/Pijps

5
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6
Schaltkasten
Control box
Tableau de commande
Quadro comandi
Caja de conexiones
Schakelkast

ZSN 5/11-6 KE
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Pos Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

ZS
N

5/
11

-6
KE

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

1 Steuergerät hellgrau 8 717 207 489 0 ■
2 Leiterplatte HTII-3 GZT3ab ET 8 748 300 554 0 ■
3 Zündkabel 8 714 401 959 0 ■
4 Kodierstecker 208 8 714 411 208 0 ■
4 Kodierstecker 210 8 714 411 210 0 ■
5 Transformator 8 747 201 358 0 ■
6 Kabelbaum 8 714 402 090 0 ■
7 Sicherung T0,5A (10x) 1 904 522 730 0 ■
8 Sicherung T1,6A (10x) 1 904 522 740 0 ■
9 Sicherung T2,5A (10x) 1 904 521 342 0 ■

10 Gehäuse hellgrau 8 717 207 497 0 ■
11 Abdeckung hellgrau 8 711 304 723 0 ■
12 Schraube Kunststoff DIN7962 4X25 (10x) 8 713 403 029 0 ■
13 Blende hellgrau 8 711 000 276 0 ■
14 Abgasüberwachung 8 717 208 062 0 ■
15 Abgasüberwachung 8 717 208 064 0 ■
16 Schraube 4x15 (10x) 8 713 403 013 0 ■
17 Drehgriffe hellgrau 8 712 000 104 0 ■
18 Steckersatz 8 714 404 226 0 ■
19 Abstandhalter (10x) 8 711 503 197 0 ■
20 Sichtfenster 8 715 506 166 0 ■
 Servicekoffer leer 8 719 928 248 0 ■
 Sicherungssatz T0,5/T1,6/T2,5/T3,15A 8 744 503 010 0 ■

ZSN 5/11-6 KE Schaltkasten
Control box
Tableau de commande
Quadro comandi
Caja de conexiones
Schakelkast

6
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Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Vertalinglijst

Pos Description Denomination Descrizione Descripción Benaming

1 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Grupo de construccion Montagegroep

1 Front shell Habillage Mantello Carcasa Mantel

2 Sideshield set Sachet de façade Set penelli laterali Conjunto chapa cuadro Zij paneelset

3 Cover Couvercle Sportello Tapa Deksel

4 Draught diverter Coupe tirage antirefouleur Disp. Controllo corrento Seguro evacuación de gases TREKONDERBREKER MINI 11
K (EX8715505609)

5 Exhaust pipe union Colerette de buse Terminale condotto Acoplamiento salida gas Rookgasafvoerstuts

6 Expansion vessel 7,5l Vase d´expansion 7,5l Vaso di espansione 7,5l Vaso de expansión 7,5l Expansievat 7,5l

7 Combustion chamber Chambre de combustion Camera combustione Cámara de quemadores Verbrandingskamer

8 Kryt kotle pøední Couvercle Coperchio Tapa Voordeksel

9 Screw DIN7981 3,9x9,5 (10x) Vis DIN7981 3,9x9,5 (10x) Vite DIN7981 3,9x9,5 (10x) Tornillo (10x) Schroef DIN7981 3,9x9,5 (10x)

10 Screw DIN7981 4,2x9,5 (10x) Vis 4,2x9,5 (10x) Vite 4,2x9,5 (10x) Tornillo (10x) Schroef 4,2x9,5 (10x))

11 Screw 4,8x9,5 (10x) Vis 4,8x9,5 (10x) Vite 4,8x9,5 (10x) Tornillo 4,8x9,5 (10x) Schroef 4,8x9,5 (10x)

12 Screw (10x) Vis (10x) Vite (10x) Tornillo (10x) Schroef (10x)

13 Mounting holder Manette de blocage Bussola Fijación de soporte Een greeps hendel

14 Lock set Sachet de serrure Coperchio Conjunto cerradura Afsluitingsset

15 Inspection hole Hublot Vetrino Mirilla de observación Kijkglas

2 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Grupo de construccion Montagegroep

1 Heat exchanger Echangeur thermique Scambiatore di calore Cambiafor de calor Tapboiler

2 Temperature limit 120°c Limiteur de température 120°C Limitatore temperatura 120°C Limitador de temperatura
120°C Temperatuurbegrenzer 120°C

3 Temperature sensor Sonde de temperature Sensore termometrico Sensor de temperatura Temperatuurvoeler

4 Clamping spring (10x) Ressort (10x) Molla (10x) Clip de fijación (10x) Klemveer (10x)

5 Deflector Déflecteur Staffa Deflector Rookgasafvoertemp.
Afschermplaat

6 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) Guarnizione 18.6x13.5x1.5
(10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)

7 Flow pipe Tube départ chauffage Raccordo Tubo de salida
BUIS AANVOER
WARMTEWISSELAAR ZR
11-3AE/3

8 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) Guarnizione 23.9x17.2x1.5
(10x) Junta 3/4" (5x) Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)

9 Connecting pipe Tube de raccordement Raccordo Tubo agua Verbindingspijp

3 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Grupo de construccion Montagegroep

1 Burner body 11kW Corps de br#leur 11kW Bruciatore 11kW Cuerpo de quemator 11kW Bescherm brander 11kW

2 Lock Serrure Chiusura Cerradura bevestigingsklemmen

3 Burner sealing 11kW Joint de br#leur 11kW Guarnizione bruciatore 11kW Junta de quemador 11kW Brander afdichting 11kW

4 Burner head 11kW T#te de br#leur 11kW Coperchio bruciatore 11kW Tapa de quemator 11kW Brander dek 11kW
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Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Vertalinglijst

Pos Description Denomination Descrizione Descripción Benaming

5 Set of electrodes Jeu d´électrodes Set di elettrodi Conjunto electrodo Elektrodenset

8 Covering sheet 11kW Tôle de protection 11kW Deflettore 11kW Encimera 11kW Afschermplaat 11kW

9 Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi
Taptite

Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi
Taptite

Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi
Taptite

tornillo M4 x 8 Hex Hd Pozi
Taptite

Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi
Taptite

10 Screw M5x8 Vis M5x8 Vite M5x8 Tornillo M5x8 Schroef M5x8

11 Gas conversion set 23,31>21 Kit de transformation de gaz
23,31>21 Kit conversione gas 23,31>21 Kit de conversión de gas

23,31>21 Gasombouwset 23,31>21

11 Gas conversion set 21,31>23 Kit de transformation de gaz
21,31>23 Kit conversione gas 21,31>23 Kit de conversión de gas

21,31>23 Gasombouwset 21,31>23

11 Gas conversion set 21,23>31 Kit de transformation de gaz
21,23>31 Kit conversione gas 21,23>31 Kit de conversión de gas

21,23>31 Gasombouwset 21,23>31

11 Gas conver. set without code
plug 21>23

Kit de transformation without
code plug Kit conversione gas 21>23 Kit de conversión de gas 21>23 Gasombouwset 21>23

12 Screw M5x12 (10x) Vis M5x12 (10x) Vite M5x12 (10x) Tornillo M5x12 (10x) Schroef M5x12 (10x)

13 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) Guarnizione 18.6x13.5x1.5
(10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)

 Service Kit 11 kW Service Kit 11 kW Service Kit 11 kW Service Kit 11 kW Service Kit 11 kW

 Grease HFT1V5 Graisse HFT1V5 Grasso HFT1V5 Grasa HFT1V5 Gas-watervet HFT1V5 50 gr.

4 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Grupo de construccion Montagegroep

1 Gas valve Bloc gaz Gruppo gas Válvula de gas Gasregelblok

2 Gas pipe Tube gaz Tubo gas Tubo de gas Gaspijp

3 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) Guarnizione 18.6x13.5x1.5
(10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)

4 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) Guarnizione 23.9x17.2x1.5
(10x) Junta 3/4" (5x) Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)

5 Gas pipe Tube gaz Tubo gas Tubo de gas Gaspijp

6 Fibre washer 25x30x1.5 (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichtring 1" (10x)

7 Covering sheet Couvercle Coperchio Protector válvula de gas Afdekkapje

8 Sealing wire Fil de plomb (10x) Filo zincato (10x) Alambre precinto (10x) Verzegeldraad (10x)

9 Lead seal Plomb Piombino (10x) Plomo precinto (10x) Loodje (10 x)

10 Setting screw (10x) Vis de réglage (10x) Vite regolazione minimo (10x) Tornillo de ajuste (10x) Intelschroef (10x)

5 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Grupo de construccion Montagegroep

1 Pump UPS 15-40 130mm G1 Circulateur UPS 15-40 130mm
G1 Pompa UPS 15-40 130mm G1 Bomba Pomp UPS 15-40 130mm G1

1 Pump UPMO 15-50 CACAO
(oocc)

Circulateur UPMO 15-50
CACAO (oocc)

Pompa UPMO 15-50 CACAO
(oocc)

Bomba UPMO 15-50 CACAO
(oocc)

Pomp UPMO 15-50 CACAO
(oocc)

2 Washer 1" (10x) Joint 1" (10x) Guarnizione 1" (10x) Junta 1" (10x) Afdichting 1" (10x)

3 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) Joint 18.6x13.5x1.5 (10x) Guarnizione 18.6x13.5x1.5
(10x) Junta 1/2" (10x) Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)

4 Return pipe Tube retour chauffage Tubazione di ritorno Tubo de retorno Retourleiding

5 Connecting pipe Tube By-pass Raccordo by pass Tubo agua Bypas leiding

6 Threaded bushing (10x) Douille filetée (10x) Boccola filettata (10x) Casquillo roscado (10x) Draadbus (10x)

7 Olive (10x) Bicône (10x) Anello (10x) Anillo bicono (10x) Klemring (10x)
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Pos Description Denomination Descrizione Descripción Benaming

8 O-ring 13,87x3,53 (10x) Joint torique 13,87x3,53 (x10) Anello tenuta 13,87x3,53 (10x) Anillo tórico 13,87x3,53 (10x) O-ring 13,87x3,53 (10x)

9 Wireform spring (10x) Epingle (x10) Molla (10x) Clip de fijacion (10x) Borgveer (10x)

10 Venting pipe Tube de dégazage Separatore Conducto de purga Ontluchtingspijp

11 Automatic purger Purgeur Valvola sfiato aria Purgador Vlotterontluchter

12 Connecting pipe cold Tube entree sanitaire Raccordo freddo Tubo agua fria Verbindingspijp boven

13 Return pipe Tube retour chauffage Tubazione di ritorno Tubo de retorno Retourleiding

14 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) Joint 23.9x17.2x1.5 (10x) Guarnizione 23.9x17.2x1.5
(10x) Junta 3/4" (5x) Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)

15 O-ring O-ring (10x) Anello tenuta (10x) Anillo tórico (10x) O-ring (10x)

16 Wireform spring (10x) Epingle (10x) Molla (10x) Clip de fijacion (10x) Borgveer (10x)

17 Manometer Manom#tre Manometro Manómetro Manometer

18 3-way valve Vanne 3 voies 3-vie valvola Válvula de 3 vías 3-wegklep

19 Wireform spring (10x) Epingle (10x) Molla (10x) Clip de fijación (10x) Borgveer (10x)

20 O-ring O-ring (10x) Anello tenuta (10x) Anillo tórico (10x) O-ring (10x)

21 Adapter Raccord Adattore Adaptador Adapter

22 Safety relief valve 3bar Soupape de sécurité 3bar Valvola sicurezza 3bar Válvula de sobrepresión 3bar Veiligheidsklep 3bar

23 Motor Servomoteur Motore Motor Motor

24 Washer (10x) Joint (10x) Guarnizione (10x) Junta (10x) Afdichting (10x)

25 Cable Faisceau circulateur Cabliaggo de pompa Cable de bomba Pompkabel

 Serviceset Tige poussée Set di riparazione Conjunto servicio Serviceset

 Set of washers Sachet de joints Set di guarnizioni Conjunto de juntas Set pakkingen

 Set of washers compact
hydraulic Sachet de joints Set di guarnizioni Conjunto de juntas Set pakkingen

6 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Grupo de construccion Montagegroep

1 Control unit light grey Appareil de commande gris
clair

Dispositivo di contr. grigio
chiaro

Dispos. de regulación girar
claro Besturingsautomaat lichtgrijs

2 Printed circuit HTII-3 Circuit imprimé Scheda elettronica Placa de circuito impreso Elektronik kart

3 Ignition lead Faisceau d'electrodes Cavetto accensione Conductor de alta tensión Hoogspanningsleiding

4 Code Plug 208 CI de codage 208 Spina codifica 208 Conector codificador 208 Codeer stekker 208

4 Code plug 210 CI de codage 210 Spina codifica 210 Conector codificador 210 Codeer stekker 210

5 Transformer Transformateur Trasformatore primario Transformadores Transformator

6 Set of cables Faisceau Cablaggio Conjunto cables Kabel set

7 Fusing element T0,5A (10x) Fusible T0,5A (x10) Fusibile T0,5A (10x) Fusible T0,5A (10x) Zekering T0,5A (10x)

8 Fusing element T1,6A (10x) Fusible T1,6A (x10) Fusibile T1,6A (10x) Fusible T1,6A (10x) Zekering T1,6A (10x)

9 Fusing element T2,5A (10x) Fusible T2,5A (x10) Fusibile T2,5A (10x) Fusible T2,5A (10x) Zekering T2,5A (10x)
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Pos Description Denomination Descrizione Descripción Benaming

10 Casing light grey Carter gris clair Involucro grigio chiaro Protector girar claro FRONTPANEEL
SCHAKELKAST HT II

11 Covering sheet light grey Couvercle gris clair Coperchio grigio chiaro Chapa de protección girar claro Afdichting lichtgrijs

12 Screw Vis (10x) Vite (10x) Tornillo (10x) Schroef (10x)

13 Shield light grey Sachet caches gris clair Mascherina grigio chiaro Chapa cuadro girar claro Paneel lichtgrijs

14 Flue gas safety device Spott Sensore fumi Dispositivo de control del tiro Terugslag beveiliging

15 Flue gas safety device Contrôle d´évacuation des gaz
br#lés Sensore fumi Dispositivo de control del tiro Terugslag beveiliging

16 Screw 4x15 (10x) Vis 4x15 (10x) Vite 4x15 (10x) Tornillo 4x15 (10x) Schroef 4x15 (10x)

17 Rotary handles light grey Croisillons gris clairs Manopola grigio chiaro Grifo de girar claro Schakelknop lichtgrijs

18 Set of plugs Plots connexion Morsetto Conjunto de anection Stekker set

19 Spacer Entretoise (10x) Distanziale (10x) Collar distanziador (10x) Afstandhouder (10x)

20 Observation window Hublot Vetrinoo Cristal de observación Kijkglas

 Service case empty Coffret de service vide Valigetta service vuoto Maleta servicio vacio Servicekoffer leeg

 Fusing element set T0,5/t1,6/
t2,5/t3,15A

Sachet fusibles T0,5/T1,6/T2,5/
T3,15A

Set di fusibili T0,5/T1,6/T2,5/
T3,15A

Conjunto de fusibleT0,5/T1,6/
T2,5/T3,15A

Zekeringset T0,5/T1,6/T2,5/
T3,15A
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Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones
Toesteltypes

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Aparato
Toestel

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

Land
Country
Pays
Paese
Paese
Land

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

ZSN 5/11-6 KE 21 7 712 023 882 Deutschland

 

ZSN 5/11-6 KE 23 7 712 030 854 Deutschland,Tschechien,Österreich

 

ZSN 5/11-6 KE 31 7 712 043 888 Deutschland,Österreich
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